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| why is it You do not

;believe me? 47 He

| that is from God
listens to the sayings
of God. This is why
YOU do not listen,
because you are not
from God.”

48 In answer the
Jews said to him: “Do
we not rightly say,
You are a Sa‘mar'itan
and have a demon?”
49 Jesus answered:

“I do not have a
demon, but I honor
my Father, and you
dishonor me. 50 Bul
I am not seeking glory
for myself; there is
One that is seeking
and judging. 51 Most
truly I say to yvou,

If anyone observes
my word, he will
never see death at
all.” 52 The Jews
said to him: “Now we
do know you have a
demon. Abraham died,
also the prophets; but
you say, ‘If anyone
observes my word, he
will never taste death
at all.' 53 You are
not greater than our
father Abraham, who
died, are you? Also,
the prophets died.
Who do you claim

to be?” 54 Jesus
answered: “If I glorify
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JOHN 8:55—9:2

myself, my glory is
nothing. It is my
Father that glorifies
me, he who You say

is your God; 55 and
yet you have not
known him, But I
know him. And if I
said I do not know
him I should be like
you, a liar. But I do
know him and am
observing his word.

56 Abraham YOUR
father rejoiced greatly
in the prospect of
seeing my day, and he
saw it and rejoiced.”
57 Therefore the
Jews said to him:
“you are not yet

fifty years old, and
still you have seen
Abraham?"* 58 Jesus
said to them: “Most
truly I say to you,
Before Abraham came
into existence, I have
been.”* 59 Therefore
they picked up stones
to hurl [them] at
him; but Jesus hid
and went out of the
temple.

Now as he was

passing along
he saw a man blind
from birth, 2 And
his disciples asked
him: “Rabbi, who
sinned, this man or
his parents, so that
he was born blind?"
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*Sy= i o elul, e-go” eimi’).
 Has Abraham seen you? PTx'Sys. 58" I have been (£yo elul,
e action expressed by this verb began m_the past, is .Stll'l in progress, and
| properly translated by the perfect indicative. See App 2F.
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